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R é sz le te k b e n . . .
H a  e p i d é m i a  t á m a d ,  v a g y  n e m z e t e t  

b o m l a s z t ó  t a n o k  m é t e l y e z i k  m e g  a z  
erkölcsöket, n e m  e g y s z e r r e  t ö r t é n i k  
s n r a k  e l t e r j e d e s e ,  h a i  e m  s p o r a d i k u s a n ,  
m a jd  itt, m a j d  o t t  ü t i  f e l  f e j é t ,  m i g n e m  
á l t a l á n o s  l e s z  a z  i n f i c i á l á s .  N a g y o n  i s  
erélyes l é p é s e k  s z ü k s é g e s e k  —  s z i g o r ú  
i n t é z k e d é s e k  —  a z  á l t a l á n o s s á  v á l t  b a j 
nak  m e g s z ü n t e t é s é r e ,  m i t  s o k k a l  k e v e 
se b b  t á r a d t s á g g a l  m e g  l e h e t e t t  T o l n a  
elózni.

S z o m o r ú  t ü n e t  j e l e n t k e z i k  a  n a g y  
n y i l v á n o s s á g  e l ő t t ;  m o s t  m é g  C 3 a k  
e l v é t v e  i t t  o t t .  d e  b o r z a s z t ó a n  r o m b o l ó  
h a t á s a  n e m  s o k á r a  m i n d e n ü t t  é s z l e l h e t ő  
lesz h a  é b e r  s z e m e k k e l  n e m  v i g y á z v a ,  
a b a j  á l t a l á n o s  k i ü t é s é t  m e g e l ő z ő  i n 
t é z k e d é s e k k e l  m e g  n e m  a k a d á l y o z z u k

A l i g  v a u  n a p .  m e l y e n  n e  a d n a  b í r t a  
n a p i s a j t ó  a  p  r n o g r a f i a ,  a  „ N i c k  K a r t e r * * 
s m á s  e f é l e  r e m e k  m ű v e k  r o m b o l ó  
h a t á s á r ó l  a z  i f j ú s á g  l e l k é b e n  E g y i k  h e 
ly e n  r a b l ó k a l a n d o k a t  r e n d e z n e k  i f j a i n k ,  
m á s h o l  f e g y v e r e s  g y e r m e k  o l t j a  k i  t á r 
sán ak  é l e t e t ,  m i n t  „ B u f f a l o  B i l i *  é s  
i s m é t  m á s  h e l y e n  t ö m e g e s  k i c s a p t o k ,  
i s k o l á b ó l  v a l ó  k i z á r á s o k ,  . s z a b á l y s z e r ű *  
sót  „ k ^ v é s b b é  s z a b á l y . - z e r ü *  o s z t á l y z a t o k  
f i g y e l m e z t e t n e k ,  h o g y  o t t  m e g i n t  f ő b e n 

j á r ó  e s e t e k  t ö r t é n t e k ,  m é g  p e d i g  a  l e g 
s z o r o s a b b a n  v e t t  e r k ö l c s  r o v á s á r a  K o r á n t 
s e m  a z t  á l l í t j u k  e z „ e l ,  h o g y  m  m  t ö r 
t é n t e k  v o l n a  a z e l ő t t  i s  h a s o n l ó  . e s e t e k , *  
d e  n e m  i l y  g y a k r a n ,  n e m  i l y  n a g y  
s z á m m a l .  V a l ó b a n ,  m i n t  a  l a p p a n g ó  
b e t e g s é g  t ü n e t e i  c s a k h a m a r  a z  e g é s z  
t e s t e t  e l b o r i t j á k ,  ú g y  j e l e n t k e z i k  a  r é 
m e s  h a t á s  m i n d  t ö b b  é s  t ö b b  h e l y e n ,  
m i g  v é g r e  —  m i t ó i  I s t e n  m e n t s !  —  
á l t a l á n o s n a k  m o n d h a t j u k  m a j d  e  l e l k i  
b e t e g s é g e t  i s .

I n t é z k e d n i  k e l l  i t t !  S ü r g ő s  a z  
e s e t ! B u d a p e s t  é s  e g y - k é t  v i d é k i  v á 
r o s  m á r  m e g m u t a t t a  a  j ó  p é l d á t !  
M i é r t  n e  k ö v e t h e t n é n k  m i  i s ?  M i é r t  n e  
l e h e t n e  n á l u n k  i s  e l t á v o l i t a n i  n e m c s a k  
a  k i r a k a t o k b ó l ,  d e  a  b o l t o k b ó l  i s  a z  
i l y  f a j t a  „ s z e l l e m e s *  m u n k á k a t ?  R é s z l e 
t e k b e n  . . m e l y e k  „ m é l y e n  l e s z á l l í t o t t *  
á r a k o n  a j á n l t a t n a k  a  K ö z ö n s é g  ( s  l u d j u k ,  
h o g y  a  k i v á u c s i  i f j ú s á g )  b e c s e s  f  g y e i 
m é b e !  T e s s é k  c s a k  m e g f i g y e l n i !  I d ő 
s z a k o n k é n t  m i n t  j e l e n n e k  m e g  a z  
i s k o l a i  k ö n y v e k  k ö z é  é k e l v e ,  m e g h ú z ó d v a  
e  s z é p  s z e l l e m i  t e r m é k e k ,  m i n t  b o k o r  
a l j á n  a  s z e r é n y  fc is  i b o l y a ,  d e  i l l a t a  
m é r g e s ,  l e h e l e t e  ö l ő !  N e m  s z e m é l y e s k e 
d é s  e z ,  d e  m é g i s  a m i  i g a z  — i g a z !

M i t  k e r e s n e k a c s ó k o l ó d z ó  p á r o k a t  m u 
t a t ó  l e v e l e z ő - l a p o k  s p i s z k o s  t a r t a l m ú

k ö n y v e k  o l y  k i r a k a t o k b a n ,  a m e l y e k  e l ő t t  
l e g g y a k r a b b a n  f o r d u l  m e g  m i n d k é t n e m ü  
i f j ú s á g u n k ?  E l  v e l ő k !  S  h a  a  j ó  Í z l é s  
r o v á s á r a  s e n k i  s e m  s z ó l  e l l e n e ,  s z ó l u n k  
m i ,  t e s s é k  a z  a r r a  i l l e t é k e s  k ö r ö k n e k  
o d a  h a t n i ,  h o g y  a z o k  e l k o b o z t a s s a n a k .

N e  m o n d j a  a z t  s e n k i ,  h o g y  „ h i s z e n  
é s z r e  s e m  v e t t ü k ,  k á r  r ó l a  i r m ,  m e r t  c s a k  
a  f i g y e l m e t  k e l t j ü k  f e l  v e l e ! *  m e r t  h a  
b á r k i  i s  m e g f i g y e l i  a z  a z o k  i r á n t  é r d e k 
l ő d ő k  f o g l a l k o z á s á t ,  k o r á t ,  b i z o n y  b e  
k e l l  i s m e r n i e ,  h o g y  a  d o l o g  k o m o l y ,  
h o g y  a  f e l e  s e m  t r é f a !  I n t é z k e d é s t  k é 
r ü n k  t e h á t ,  h a  e g y s z e r r e  n e m  i s  l e h e t n e ,  
l e g a l á b b  . . r é s z l e t e k b e n !

* *
*

I t t  a  t a v a s z !  É r k e z i k  a  s o k  h í r 
m o n d ó  é s  p e d i g  s z i n t é n  r é s z l e t e k b e n !  
U t c a  k ö v e z é s ,  v a s ú t  á t a l a k í t á s ,  a k á r c s a k  
P e s t e n  é s  s z i n t é n  r é s z l e t e k b e n !  A z a z ,  
h o g y  n e m  m i n d e n .  A  h o m o k  é s  p o r -  
f e l l e g  e g y e s ü l t  e r ő v e l  t ő r  e g é s z s é g ü n k r e ,  
m e g s p é k e l v e  m i n d e n f é l e  „ j á r u l e k o k k a l * ,
• o g y  a z  e m b e r  i j e d t e n  m e n e k ü l  e l ő l e  
f ü l l e d t  s z o b á j á b a !  É s  m i n d  e z  m i é r t ?  
M e r t  b ö l c s  i n t é z k e d é s  a z  u t c á k  l o c s o l á 
s á t  i s  c s a k  r é s z l e t e k b e n  r e n d e l i  e l ,  ó r á n 
k é n t  e g y  k á v é s  k a n á l l a l .  U r a i m !  I t t  i s  
k é r ü n k  g y o r s  —  n a g y o n  g y o r s  i n t é z k e 
d é s i t ,  —  d e  i t t  m á r  e g y s z e r r e  é s  n e m  
r é s i e t e k b e n .  —  P o n t !

T Á R C A .

E m l é k e k .
Beniczky Miksa 48-as honvéd-hadnagy elbeszélései nyomán. 

Ragályi Miksa kormánybiztos elfogatása.
Hock János.

Az oroszok bejövetelekor a Kossuth vezetése 
alatt álló honvédelmi kormány elhatározta, hogy 
szervezi a megyei népfelkelést.

A kormány Gömörbe Szentmiklóssy Antal 
alispánt, Abaujtorna és Borsodmegyébe pedig 
Ragályi Miksát nevezte ki a szervező bizottság 
elnökeivé. Ragályinak titkára volt — mondja 
Beniczky — egy közeli rokonom : Horváth Kál- 
**án, mint népszónok pedig vele volt a titkár 
öccse; Horváth Lajos. A kísérethez csatlakozott 
Lükó Géza fösz( Igabiro. Abaujtornamegye nép
felkelőinek szervezése közben értesült Ragályi, 

a szomszédos borsodmegyei Szentpéter 
községet feldúlta Szasss orosz ezredes, mintegy 
bét ny olcszáz emberből álló cserkesz lovascsa- 
Patával és valószínű, hogy elfogatására ájjő 
Tornamegyébe is. Ragályi és kísérete, valamint 
Szén'márlony József ügyvéd az oroszok

egy sziklás helységtől körülvett völgyben fekvő 
Barka nevű községbe menekültek, hol Almássy 
plébános vendégszerető házában ütötték fel 
tanyájukat.

Néhány napi itt tartózkodás után egy kora 
hajnalban beront az alvó urakhoz egy asszony:

— Nagyságos urak ! Meneküljenek 1 Itt a 
muszka!

Ragályi, ki tévesnek hitte a hírt, rákiáltott 
a sopánkodó vén asszonyra:

— Menj a pokolba vén boszorkány és 
hagyj aludni!

Lükő azonban felkelt és csizmát húzva 
kiment, hogy meggyőződjék, mi igaz az öreg 
asszony beszédéből f

Almássy kertje egy hegyoldalon feküdt. 
Lükő felszaladt a meredek úton és körülnézett. 
Épen annyi ideje volt, hogy elbújhatott egy 
bozótba: a cserkeszek már elárasztották a kis 
falút. Szassz maga, kit egy áruló. Gazdik nevű 
bárkái kántor vezetett, a papiak felé vette útját, 
hol elfogatván a kormánybiztost és embereit, 
kihozatta őket az udvarra, hol Szassz felhábo
rodásában háromszor-négyszer a kancsukával 
végig vágott Ragályin.

Almássynak más baja nem történt, mint 
egy cserkesz katona elvitte a pap uj csizmáit 
és odalökve neki a kitaposott, rongyos cserkesz- 
csizmát, rákiáltott

— Csináltasd meg magadnak ! — — 
Szassz embereivel és a foglyokkal a dermöi 

völgyhöz vonul!, hol egy század nemzetőr és 
egy guerilla csapat táborozott. Rövid puskaharc 
után egy erős rohammal szétkergette a még 
életben maradt honvédeket. A dermővölgyi 
ütközetben esett el Hock János rozsnyói pap
neveldéi tanár, ki mint tábori lelkész, kereszttel 
kezében vezette és tüzelte a szabadságharc alatt 
a honvédeket.

A dermöi völgyben összetéve kezeit tartotta 
maga előtt a keresztet és buzdította a honvé
deket. A cserkeszek előbb két karját vágták le, 
azután a szó szoros értelemben darabokra aprí
tották. Rokonai szedték össze másnap a láng- 
leikü szónok, a bős lelkész tagjait . . .

Almásyhoz hasonlóan bántak el a cserke
szek Harskúton Balajthy plébánossal. Pipáit, 
dohányát elszedték és szép csizmái helyett 
néhány pár rossz cserkeszcsizmát hagytak neki 
emlékül.

A cserkeszek menetelése alatt Ragályi tit
kára, Horváth Kálmán kolerát kapott és egy 
szekéren pusztult el.

A többiek rövidebb fogság után kiszaba- 
dúltak.

Hogyan mulat az orosz?
A világosi fegyverletétel után, a bizonytal »n, 

félelmes időben, gyakran összejöttünk Ka<-an

Cég értesíti a n. é. közönséget, hogy * megérkeztek
és n ő i n y a k k e n d ő k  ™ '»mint az összes divat cim ea

i ......... ...... ..

cipők, ruhadíszek, kalapok, férfi-

Lapunk kapható: Kiss I- Lm ma,
HlrscklerMér és JUttarldesi Istvánná tőzsdéjében. Mai számunk 8 oldalra terjed.
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A z  üzleti érzék.
8. K. L.

Óriási ellentétek mutatkoznak gazdaságon
ként a föld jövedelmezőségét illetőleg. Vannak 
gazdasagok melyeknél a befektetett értek alig 
találja meg három százalékos kamatját, viszont j 
ösmerünk olyan gazdaságokat is, melyeknek ; 
tulajdonosa tizenhat százalék tiszta nyereséget 
tud kimutatni.

Ezen külömbség egy olyan országban, mint 
hazánk, hol az összjövedelem legnagyobb részét 
a föld adja, sok millió évi veszteséget jelent. 
Magyarország földjének 95%< (mintegy 304 000 
km2) művelhető, talajnak Európában a legjobb 
s mégis csak 6 6  lakos jut egy négyzet, kilomé
terre. Evvel szemben Hollandiában meg azokon 
a részeken is, hol tisztán agrikullurával foglal
kozik a nép a lakosság átlagos sűrűsége száz
ötven körül mozog. Mennyivel jövedelmezőbb
nek kell tehát ott a földnek lenni, hogy a 
nálunk egy km2-en lakó lélekszámnak majdnem 
háromszorosát tarja el.

Azokat az okokat vizsgálva, melyek Ma
gyarországon a jövedelmi aránytalanságot okoz
zák, mindenek előtt arra fogunk reá jönni, 
hogy a gazdálkodás jövedelmezősége határozot
tan személyekhez kötött és ettől függ, hogy 
milyen ember, minő anyagi erővel, hogyan 
kezeli a kezén lévő értékeket. Valamikor a ket
tős vetésforgó idejében a gazdálkodás vetésből 
és aratásból állt. Ma egy ilyen földművelés 
vagy lehetetlen, vagy biztos bukáshoz vezet. 
Ma egy igazán jó gazdának a tudományok egész 
complexumát kell östnerni. Tisztában kell len
nie a föld természetével, az általa termelt növé
nyek élettanával, az állattenyésztés törvényeivel 
és a legelemibb egészségi szabályokkal. Csak 
ha minden'okot és tényezőt felölelő, széles látkörü 
elméleti tudás párosul a gyakorlat szerezte ta
pasztalatokkal, csak akkor beszélhetünk jó 
gazdáról.

Az utóbbi években az iskolák, de különö
sen a terjedő szakirodalom mindég több és 
több képzett gazdát produkál és mégis azt kell 
tapasztalnunk, hogy a gazdasági tudományok 
népszerüsődésével a gazdaságok jövedelmezősége 
nem tart lépést. Ennek pedig legfőbb oka az 
üzleti érzék hiánya. Ott, hol, kereskedelmi ké
pesség társul gazdasági tudással, abban a gaz
daságban nem csak szépet lát az érdeklődő,

— folytatja Beniczky — az odavaló és vidéki 
honvédek, hogy a jövőről valamit megtudjunk. 
Egy alkalommal, mikor ismét együtt voltunk, 
bementünk Kassa egyik első vendéglőjébe, Lé- 
dererhez. Az étteremben hosszú asztalok voltak 
díszesen felteritve az osztrák tisztek számára, 
így tehát mi egy félre eső asztalnál szerényen 
meghúzódtunk es suttogva beszélgettünk.

Csakhamar megjöttek nagy garral az oszt
rákok és letelepedtek a nekik fenntartott aszta
lokhoz.

Sivák, az eperjesi cigány rázenditett ban
dájával és javában folyta mulatás, dinom-dánom, 
az osztrák tisztek pedig húzatták a galoppokat 
és hopszpolkákat, midőn kinyílik az ajtó és azon 
belép egy orosz tüzérkapitány.

Gúnyos mosollyal nézett végig a mulató 
osztrákokon, azután közénk ült. Egy darabig 
csak hallgatta a sváb muzsikát, hirtelen azonban 
nagyott vágott öklével az asztalra és rákiáltott 
a cigányra:

— Kosutkal
Sivák szabadkozott, de az orosz kardjával 

kényszeritette és felcsendült a Kossuth-induló!
Az osztrák tisztek felugráltak és bőszükén 

támadtak az oroszra, ki nyugodtan szólt rájuk:
— Ha valami nem tetszik, rendelkezéstekre 

állok ! De nem tűröm, hogy gyávák módjára 
egyszerre támadjatok rám.

És az orosz gúny kacaja és a Kossuth-in
duló hangjai mellett vonultak ki nagy mérgesen 
a teremből . . .

Mint később értesültem, az egész hős kom
pánia felvonult Kuprianov orosz tábornok, Kassa 
parancsnokához és bepanaszolták a tüzér tisztet. 
Kuprianov mosolyogva szólt:

— Ha meg vagytok sértve, verekedjetek 
meg századosommal, de én kocsmai ügyekbe 
nem avatkozom !

Az orosz tüzértiszt pedig még most is várja 
a provokálásokat, ha meg nem halt . . .

(Folyt, kőv.)

hanem az évi eredményt tekintve jelentős hasz
not is. Mert az üzleti érzékkel biró gazda soha 
sem fog olyan gazdálkodáshoz, melyhez kellő 
tőkeerővel nem rendelkezik; ha gazdálkodik 
nincs oly kiadás, melytől vissza riadna, ha egy
szer megtalálja benne számítását. A kereske
delmi konjunktúrák kihasználása, az eladások 
és vételek körül tanúsított élelmesseggel páro
sult szakszerűség: mind erős tényezői a jövede
lem fokozásának. A kereskedő gazda a hitelt 
nem adósság képében veszi igénybe, hogy az 
összeget felélve, csak a nyűg, a damokleszi 
kard maradjon, hanem azért él vele, mert úgy 
tudja elhelyezni a kölcsönt, hogy az nem teher, 
hanem jövedelem. Lehet üzleti érzék és keres
kedelmi képességek nélkül is szépen gazdálkodni, 
de jól csak ceruzával a kézben lehet.

Ezen kijelentés még ma is szokatlanul 
hangzik. A régi hatások alul nehezen szabaduló, 
tradícióval teli magyar társadalom nehezen emel
kedik fel azon obiektiv magaslatra, mely elen
gedhetetlen kelléke az anyagi kérdések tárgya
lásánál Pedig óriási, folyton ismétlődő veszte
ségről van szó mely csak uj, egészségesebb 
szellem elterjedése nyomán változhatik meg.

MUSCHQNC* BUZIASFUROO

Ib u z iAs i PHttNIXÁ s v á m
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B A K T E R I U  M-M E K T E S
természetes ásványvíz

ü d í t  g y ó g y í t . ü d í t  g y ó g y í t
Vese- és hólyagtajoknál, a vesemedence idült 
hurutjainál, hugykő- és fényképződésnél, a lég
utak és a kiválasztó szervek hurutos bántalmai- 

nál kitűnő hatásúnak bizonyult. 
ORVOSILAG AJÁNLVA.  -^S® 

Főlerakat:

Előljárósági póttagok lettek: ifj. Demeter 
Pál, Róth Zsigmond, Tárczay Endre, Blum 
Ignác, Hagymássy Károly, Burger Mór, Naményi 
Adám, Kóty István, Sesztay Pál, Mohr József, 
Majoros János és Borók János.

Az uj elöljáróság tagjai között sokan akad
nak, kik most kerültek be a vezetők közé. 
Reméljük az Ipartestület eddigi színvonalát 
fönn fogják ők is tartani, mint elődeik, s buz- 
góságukkal ép úgy hasznára lesznek iparos 
társaiknak, mint a többiek.

Úgy legyen! *
Mit építhet kőműves ? Kőműves mester min

den föld, kőműves és elhelyező munkát foga
natosíthat s ezenkívül egyszerű földszintes lakó
házat és gazdasági épületeket építőmester közbe
jötté nélkül saját felelősségére építhet s az ott 
előforduló összes munkákat vezetheti és végre
hajthatja. Hatósági szabályrendelettel azonban 
a földszintes lakóházak épithetése kivehető a 
kőművesmester hatásköre alól.

Egyszerű szerkezetű épületen a 45424/902. 
sz. kér. min. rendelet értelmében csakis egy, 
legfeljebb két szobából, konyha és kamarából 
álló oly lakóházak, vagy gazdasági épületek 
értendők, melyeknél a szerkezeti főfalak alatti
fesztávolság a 6 métert meg nem haladja.

*

Ipari felolvasás Tiseapolgáron. Gibás Ferenc, 
a tiszapolgári ipartestület elnöke felkérte a 
nyíregyházi ipartestület jegyzőjét, hogy Tisza- 
polgáron tartson előadást. A jegyző elfogadta 
e kitüntető meghívást és április 30 án előadást 
tart: 1. Az ipartestület hatósági jogköre, fel
adatai és ügyvitele. 2. Ipartestületi Hitelszövet
kezet létesítése Polgáron az 1898. évi XXIII. 
t.-c. alapján. 3. Ipartestületi közvetítés a munkás- 
bizlositó pénztáraknál az 1907. évi XIX. t.-c. 
129. § a értelmében.

Wassermann Sámuel
füszerkereskedésében

N y í r e g y h á z á n .
Telefon szám 121. 16—52— 16

Iparos világ.
Egy kis eaj a városházán. Vasárnap esett 

át az Ipartestület elöljárósága az újbóli válasz
táson. Nem folyt le minden izgalraasság nélkül 
a közgyűlés, de nem a választások miatt, hisz 
egyhangúlag töltöttek be minden tisztségei, 
hanem más kérdések tárgyalásánál.

Prok Pál elnök nyitotta meg az ülést, s 
állandó járkálással megszakított beszédet mon
dott, egyben jelentést tett az elöljáróság múlt 
évi működéséről.

A mérleget, zárszámadást, költségelőirányza
tot változatlanul elfogadták. Azonban az iparos
tanulók nappali oktatásának kérdésénél kitört a 
vihar. Még az előadói jelentést sem akarták 
meghallgatni, annyira nem voltak hivei az 
eszmének. Végre is egyhangúlag kimondták, 
hogy mint sérelmest, a nappali oktatásra vonatkozó 

i tervet elvetik.
Nem folyt le simán az Ipartestületi Hitel- 

szövetkezetben levő, de már felmondott 25000 
korona hova elhelyezése fölötti vita sem. Csak 
szótöbbséggel tudták kivinni, hogy a pénz továbbra 
is ott maradjon a szövetkezetnél.

A vásártér áthelyezése fölött olyképen hoz
tak határozatot, hogy a visszahelyezésről idejét 
múlta lévén beszélni, csak arra szorítkoznak, 
hogy a vásártéren (és nem az utcákon) lehetőleg 
az összes iparosoknak egy csoportban kell helyet 
adni, s hogy az első vásár után a tanács érte
kezletet hívjon össze — iparosok bevonásával, 
hogy az észlelt hiányokat megbeszéljék.

Következett a választás. Elnökké tomboló 
lelkesedés mellett újra Prok Pált választották 
meg. Pénztárossá Barzó Györgyöt; számvizsgáló 
bizottsági elnökké Kery Józsefet, tagokká pedig : 
Apagyi Lajost, Demeter Pált, ifj. Palicz Pált 
és Simonecz Jánost.

Előljárósági rendes tagok lettek: Kovács 
András, Huray Dániel, Geskó Sámuel, Hogyan 
Mihály, Humenszky Márton, Kálnay Endre, Papp 
István, Síéin Sámuel, Kaszás György, Kazár 
Ferenc, Zomborszky Dániel, Szélessy József, 
Hossszu Demeter, Lakatos Lajos, Bacher Lajos, 
Marcsek György, Prékopa József, Éles József, 
Tomasószky László, Major István, Antal Lajos, 
Dojcsák Mihály, Pisszer János és id. Lakner Ödön

A gazdasági és tparkiáliitáson ezüst-éremmel és disz- 
oklevéllel Kitüntetye.

Gáilya Mihály
ruhafestő, vegytisztító, gőzmosó és plissérozó 
intézete. Telefon sz. 248. Pazonyi-utca 13. Bejárat a 

Vésö-utca felől. Telefon sz. 248.

Van szerencsém szives tudomására adni 
a t. közönségnek, hogy intézetemben ruhák a 
legkényesebb igényeket is kielégítően bármily 
színre festtetnek és vegyileg tisztittatnak.

Egyben bátorkodom szives figyelmét 
fehérnemü-tisztit6 osztályomra 
felhívni, ahol kézelők, gallérok stb. szintén 
meglepő szépen 5 nap alatt tisztittatnak.

Midőn szíves megbízásaikat kérem, vagyok 
mély tisztelettel

G a b u ly a  M ih á ly .

Egy szabolcsi lány emlékkönyvébe.
Én Istenem, hogy változik az ember !
Talán magam sem értem magamat:
Pár év előtt úgy voltam a hegyekkel,
Hogy nélkülük szivem tán megszakad.
A hegyvidék zeg-zugos rengetegje 
Sokáig fogva tartott engemet.
Idegenül néztem szét arra-erre 
Apró szabolcsi dombja nk felett.
Idegen volt nekem itt minden utca 
S az utcán, téren, minden elmenő ;
Olyan sivár volt minden, olyan puszta,
Mint egy elárvult, széles temető,
És most, mintha be volna aranyozva,
A sík vidék, kis erdőnk, utaink :
Eljárok itt is, ott is álmodozva 
És minden fája mosolyogva int.
Imádom azt a hosszú, keskeny erdőt,
Amelyen át kis vonatunk szalad 
S nem hall már senki én tőlem kesergőt, 
Ha járom a homokos utakat.
Oly áldott, szép, gyönyörű lett e tájék 
S a nagy hegyek olyan idegenek !
— Oh én hiszem, hogy történnek csodák még : 
Csodát miveit szivemmel — a szived . . .

Toll.
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Kifogyhatatlan rovat.
A  holt kéz.

Hatalmas cáfolat mindazoknak, kik feltűnő 
lelkesedéssel hirdetik az egyházi vagyon elkob
zásának szükségességét, az egri főkaptalan hús
véti ajándéka, mellyel az egyházmegye papságát 
meglepte.

400000 koronát ajándékozott saját törzsva- 
gyonából a papi nyugdíj- és betegsegélyzö alap 
áljaira Még sem olyan ridegen őrzik hát pén
züket a papok, mint ahogy szeretnék elhitetni 
járatlanokkal azok, kiknek fő feladata elterelni 
a figyelmet azokról, kik bűnös, azaz nem tiszta, 
munkás utón szereztek annyi milliót, amennyi 
maris vetekedik a papi birtokok értékével.

Miért nem bajlódnak az ilyen összehará
csolt pénzzel is? . . .  Ez nem tartozik a prog
ramúiba? — Épen itt a lóláb! Ezért kell erős 
harcba szállni az ilyen elvek vallóival, mert 
józan ésszel, sötét tervek nélkül nem lehet az 
ellen a vagyon ellen lázitani, melynek Magyar- 
ország minden műveltségét, minden boldogulását, 
előhiladását köszönheti.

Az egri példa csak egy a sok közöl. El
enyésző csekély az évenként jótékony célra 
— épen a papság szétosztotta — összeg mellett.

De azért csak szórni kell a szitkot! Miért 
nem adjak ezt a pénzt inkább özvegy-per
sely-be, vagy a munkától megcsömöriött szo
cialista vezéreknek, avagy épen a káros beván
dorlás elősegítésére ?

Általános, titkos . . .
A szociáldemokraták kimondták, hogy szö

vetkeznek a Just-pái Ital. Nemsokára eldől, hogy 
ez a korántsem kitüntető szövetség mennyiben 
lesz ínyére Justhéknak, mikor a darabont támo
gatást még nem tudta a szociálista párt elfe
ledtetni.

Érdekesebb az, hogy az , általános titkos 
választójog* jegyében készül létre jönni az uj 
frigy. Ennek az agyon csépelt, de ki nem fej
tett jelszónak a jegyében. Melytől már csak 
azért is kell félni, mert olyan elemek kívánják, 
melyektől jo nem kerülhet ki.

A választásoknál való korteskedés az .álta
lános, titkos* sál pedig egyenesen nevetséges. 
Aki szavaz, tehát akire számítani lehet, annak 
mindegy, hogy lesz-e mindenkinek szavazati 
joga ? Akinek pedig nincs c>ak akar: az meg 
úgy sem választja meg a jelöltet’

Legfőllebb megfélemlíti az ellenpártot, 
lévén buta, értelmetlen tömeg. Erre számítani 
azonban igazán csak olyan társaságnak való, 
mint a szocialisták, s úri elvtársaik.

Omár.

Lomha locsolás.
A mi átkos porunkkal sehogysem tud bol

dogulni a város. Egyetlen rendelkezésére álló 
eszköz, hogy locsoltassa az utcákat, s vala
mennyire lekösse a port, de ez az öntözés olyan 
keservesen megy, hogy nincs köszönet benne.

A kocsisoknak nem az a gondjuk, hogy a 
»iz pocsék'ásnak haszna is legyen, hanem csak 
az, hogy minél kényelmesebben keressék ki a 
napszámot.

Még ha az öntözésnél haladnak lépésben: 
helyes. A vágtatás felületes, fél-munka lenne.

Mikor azonban üresen áll a katlan, s vízért 
megy a kocsi, akkor abba hagyhatnák a cam- 
mogást. Ezzel is időt nyernének, nagyobb terü
letet lehetne fellocsolni.

Ha fordulóként fizetnék a kocsisokat, majd 
jobban sietnének.

így az egész mulatt ág csak valamivel több, 
mint döglött lovon a patkó.

Csak tévedés!
Egyik — Szabolcs - -  megyei község ku

pak tanácsa méltó volna reá, hogy együtt em- 
legessék ezúttal a rátótiakkal. vagy oíáhfalusi- 
akk.il.

Úgy történt az eset — mi tagadás benne 
elhatározodott, hogy a falunak egy bikára 

volna szüksége. .Kell, tehát meg lesz!* dön
töttek hosszú tanakodás után, s az elöljárósá
got megbízták a nemes állat beszerzésével.

Biró uramék el is indultak bika keresni. 
s • • . találtak is. Körülnézegették, megtapo
gatták, s kész volt a döntés: .jóképű állat,megvevődik.*

Kialkudtak, az árban, adtak felpénzt s meg
állapodtak abban, hogy pár nap múlva nagy 
diadallal haza szállítják. Azonban a végén egy 
kis baj esett. Egyik túlbuzgó esküdt kezdett, az 
iránt is érdeklődni, i ogy hát igazán jó lesz-e 
ez a bika?

És ekkor sült ki, hogy bika: ökör . . .  A 
vásár hát elmaradt, de a felpénz ott veszett.

Aztán még mondja valaki, hogy Szabolcs
ban nincs ész ! ?

Kiki magán segítsen!
Az enyhe tél keresztül húzta a fakereskedők 

vérmes reményeit; kisebb volt a kereslet, nem 
lehetett a megszorult vevőknek jócskán fel
szöktetni az árakat : a vám veszteséget az 
iparosok révén akarják behozni.

Olyan drágán adják az épület és bútor- 
fákat, hogy már nem bírják a fizetséget sem 
ácsok, sem asztalosok, sem más fával dolgozó 
mesteremberek.

Gondoltak hát egyet, hogy fölszabadítsák 
magukat a fakereskedők szeszélyei alól, s el
határozták, hogy szövetkezeti alapon faraktárt 
rendeznek be, honnan mindenki beszerzési áron 
fogja az árut kapni.

Az eszmét fölvetették, gyűlésen már meg 
hányták vetették az eshetőséget, most már csak 
a kivitel, azaz, hogy a . . . pénz hiányzik. Ez 
noha legtöbb3zöra fontos kellékek legfontosabbika; 
ezúttal nem játszik olyan nagy szerep-t. Első 
sorban nem kell nagy befektetés, másodsorban 
ilyen célra bárhol kónyü pénzhez jutni.

Ha más nem ad, az .Építőiparosok Anyag
termelő Szövetkezete* szívesen. Csak nem kell 
soká halogatni a terv keresztülvitelét : — az is 
nyereséget jelent. És ez ellen nem lehet kifogása 
még a fakereskedőknek sem. Mindenki úgy segít 
magán, ahogyan lehet. Ha ők nem néztek az 
iparosok érdekeire: ezek sem kénytelenek azt 
keresni, hogy mi jobb őnekik. Ebben kevesebb 
az önzés, ha van is ? — mint a helyzet túlságos 
kiaknázásában, árak fölcsigázásában.

Akinél az idegen érdek első, még a magáé 
rovására is : lehet jó ember, de nem okos ember. 
Azért a kettő egyszerre sem lehetetlen.

Csak okosan kell jónak lenni!

ki szereti az egészséges bőr
ápolást és különösen a szep- 
lőket elmulasztani, valamint 
lágy, bársonysima bőrt és 
hófehér arcbőrt akar, csakis 
Bergman & Co., Tetschen a/E.r  I !? I ____Bergman &U>., Tetschen a/E.E n v h o l í v steckenp,erd

"  * “  '  liliomtej szappannal

(Steckenpferd védjegy) 
mosdik. Kapható minden 
gyógyszertár, droguéria és 

illatszerkereskedésben. 
Darabja 80 fillér.

TANŰGY.
Díszközgyűlés. A szabolcsvármegyei ált, 

tanitóegyesület f. évi április 29-én délelőtt 10 
órakor rendkívüli közgyűlést tart a városháza 
dísztermében. A közgyűlés egyetlen tárgya Or- 
sovszky Gyula nyíregyházi róm. kát. tanító 
ünneplése lesz, abból az alkalomból, hogy meg
kapta a Wodianer dijat, mellyel tudvalevőleg 
évenként az ország két legkiválóbb tanítóját 
szokták kitüntetni. Az ált. tanitóegyesület, mely
nek Orsovszky Gyula az elnöke, e diszközgyű- 
és keretében ad kifejezést osztatlan örömének,

de képviseltetik magukat azon minden felekezeti 
különbség nélkül a megye összes tanítói és 
mindazok a hatóságok, testületek, melyek ösz- 
szefüggésben vannak Orsovszky Gyula termékeny 
pályafutásával. Az üdvözlések sorrendjét a köz
gyűlés napján nyomtatásban fogják kiosztani. 
Este 8 órakor a Nagykorona szálló dísztermé
ben társas vacsora lesz (egy teríték 3 K.) 
amelyre a jelentkezéseket Király Imre ref. tanító 
gyűjti.

A tanítók kibocsájlotta meghívó igy emlé
kezik meg Orsovszky Gyuláról:

.Tanítók / Országos szövetkezetünk egyik 
vezérférfiát, vármegyei egyesületünk elnökét, 
tanítót ünnepiünk. Ez az alkalom teret nyújt 
a tanítókért évtizedek során át odaadással, soha 
meg nem szűnő lelkesedéssel munkálkodó tanítót 
emlékeztetni arra, hogy pályánk igaz érdemeseit 
mi megtudjuk becsülni.

S ha ő  velünk és értünk lankadatlanul 
dolkozik mi vele örülünk munkásságának koszo
rúzásakor !

Jertek el hát mindannyian és ünnepeljünk!
Tanító változás. Szomják Kálmán ajaki rk. 

tanítót a vall.- és közokt. ügyi miniszter állami 
tanítóvá nevezte ki a panyovai (Temes m.) 
állami elemi iskolához. — A nyirgyulaji róm. 
kát. iskolaszék az eltávozott Dobi János tanító 
helyére Mák Jánost választotta meg.

Az iparostanonciskolák számadásainak beter
jesztése ügyeben a vall. és közokt. miniszter 
úgy rendelkezett, hogy azok a minisztérium 
számvevőségéhez a közigazgatási bizottság utján 
terjesztendők fel.

Hornyik János ibrányi tanító 20 analfabé
tát tanított meg a tél folyamán irm, olvasni és 
számolni. A tanitas hetenként 8 órán át folyt 
és tartott március 14-éig. A tanfolyam vizsgája 
dr. Wilt György kir. tanfelügyelő jelenlétében 
ápr. 19-én folyt le kielégítő eredménnyel.

Kisvárda képviselőtestülete legutóbb tartott 
közgyűlésében egyhangúlag elhatározta, hogy a 
II. számú állami óvodát és óvónői lakást telje
sen uionnan felépitteti. Az építés a községnek 
14.1*29 K. 56 fillérjébe fog kerülni.

, Népoktatás* címen a kaiocsa-főtgyház- 
megyei tanítóegyesületek havi folyóiratot adnak 
ki, melynek szerkesztője Dreisziger Ferenc taní
tóképző intézeti tanár. A 45 oldalra terjedő 
folyóirat igen tanulságos szakcikkeket tartalmaz 
a pedagógia körebő1. még pedig uj, el nem 
koptatott témákról. Szerkesztőség es kiadóhi
vatal : Kalocsa. Az előfizetési ára egész evre 
4 kor.

Felhívás a tanítókhoz. A tanítóknak a gyer
mekvédelem és a hátatoknak pártfogásba vétele 
(.patronázs*) terén kifejtendő tevékenysége ügyé
ben valamint az iskolai tűzrendészet ügyében a 
miniszter ur a Néptanítók Lapja folyó évi 8 . 
számában részletes rendelkezéseket tett közzé, 
melyekre fontosságuknál fogva — bar ezen 
irányokban hivatalom megelőzőleg is bocsátott 
ki felhívásokat — a figyelmet ismételten és 
nyomatékosan felhívom. Nyíregyháza, 1911. áp
rilis 18. Dr. Witt György kir. tanfelügyelő.

Tanítók figyelmébe! A múzeumok es könyv
tárak orsz. felügyelősége Kolozsvárott julius 
3 -ával kezdődőleg 2 0  napon át archaeologiai 
tanfolyamot rendez a végből, hogy hallgatóit a 
hazai római kori emlekek megismerésére és fel
kutatására kiképezze. A tanfolyamon szívesen 
látnak tanítókat is, segítséget azonban csak 
annyiban nyújtanak, hogy 42 hallgató részere 
fejenként 30 koronáért lakást, világítást, ágy
neműt és kiszolgálást biztosítanak az egyet pmi 
diákasztal házában. A tanfolyam tervezete hiva
talomban megtekinthető. Nyíregyháza, 19»I - 
április 19. Dr. Wilt György, kir. tanfelügyelő.

A selyemtenyésztés érdekében. Bezerédj Pál, 
mint a földmiv. miniszter megbízottja hivata
lom utján lelkes szózattal fordul a megye taní
tóságához. Sok községben — úgymond — a 
selyemtenyésztés iránti lanyha érdeklődésnek 
egyedüli oka abban keresendő, hogy a nép 
nincs tudatában a selyemtenyésztés fontosságá
nak, nem ismeri annak előnyét, hasznát. Ily 

körülmények között természetesen az úgy irán

Tílufon 129.

A legújabb női r  
nagyobb választókban kaphatók!

a lég- KoKn Ignátz
női és férfi-divat üzletében.
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sem érdeklődik s ez irányban nem tesz semmi
féle kezdeményező lépést. A néptanítók azok, 
kik a néppel cs az ifjúsággal való közvetlen 
érintkezésüknél fogva a legnagyobb szolgálatot 
tehetnék az ügynek és ezen iparag ismertetésére 
és terjesztésére kiválóan hivatottak. A szekszárdi 
felügyelőség épen ezért minden tőle telhetőt 
megtesz arra nezve, hogy a tanítókat az ügy
nek megnyerje, igy a szorgalmi időszak befe
jeztével a gubószáliitásnál mindig tanítókat al
kalmaz, akiknek keresete 880 kor. kb. 1.000.000 
koronát tesz ki. Maga a tenyésztés mindössze
4-5 heti munkával jár s az iskoláknak a fel
ügyelőség ingyen szolgáltatja ki a szükséges 
petéket s szakközegei mindenkor mindenben 
készséggel adnak felvilágosítást.

Az egyáltalán nem kicsinyelheto anyagi 
hasznon kivüi bizonyára buzdítani fogja a taní
tókat azon tudat, hogy a nép kereseti forrásá
nak gyarapítására fontos Közgazdasági munkát 
végeznek es sikerrel járulnak hozzá egy nagy 
jövőre hivatott honi iparágnak fellendítéséhez. 
Ezen utón hívom fel a megyei tanítóság figyel
mét erre a valóban pártolásra méltó ügyre, 
egyúttal azon utasítással szolgálva, hogy akik 
érdeklődést tanúsítanak az ügy iránt, lépjenek 
érintkezésbe közvetlenül a szekszárdi selyem
tenyésztési felügyelőséggel. Dr. Wilt György kir. 
tanfelügyelő.

MALÍCHOVSKY ISTVÁN képész
Nyíregyháza, Luther-u. 3.

Legmodernebb fényképeket ko
szit olcsó árban. Fényképészeti 
cikkek nagy raktára. Műkedvelők

nek díjtalan szaktanitás!

K érjük  olvasóinkat, kiknek elő - 
fizetése lejárt, vagy hátralékban  
vannak, hogy a dijakat m inél előbb  
szívesk ed jen ek  beküldeni, m ert m ás
különben a lap szétkü ldésében  za va r  
támad.

— Áthelyezés. A földmivelésügyi minisz
ter Scbütz Béla kemecsei m. kir. járási állat* 
orvost Alsókubinba helyezte át, helyét pedig 
Ladányi Ábrahám m. kir. állatorvossal töl
tötte be.

— Községi iskola állítás, lbrány vezetése 
jó kezekben van. Á maga szűk keretei között 
egyre fejlődik. Legutóbb 2 községi iskola emelé
sét határozták el. A költségekhez hozzájárul az 
állam is, de azért a nagyobb teher mégis a 
községé lesz, mely nem kiméi anyagi áldozatot, 
ha haladásról van szó.

— A hét leánder. Most jelent meg Szávay 
Gyulának, a jeles költőnek legújabb verses 
kötete, mely az első költemény címéből „A két 
leander* címet viseli. A hangulatos, bájos versek 
közül, melyeket a kötet tartalmaz, már olvasó
inknak is bemutattunk Dem egyet; s noha 
Szávay nem szorul dicséretre, nem mulaszthatjuk 
el az olvasók figyelmébe ajánlani a verseket, 
melyek ára 2 K. 50 fillér és megrendelhető a 
szerzőnél Debrecenben.

— Eljegyzések. A húsvéti nyulacska sok 
karika gyűrűt repített Nyíregyházára, sok sze
rető szív vágyát változtatta valóra. A társaság 
több jelentős tagja készül odahagyni a „fiata
lok* sorát, hogy tűzhelyt alapítva a maguk 
boldogságára élhessenek a nyilvánosság helyett.

Hering Andor pénzügyigazgatósági tisztvi
selő eljegyezte Tahy Janettet.

Keresztessy Ferenc dr., ügyvédjelölt elje
gyezte Oláh Margitot.

Leber József, eperjesi adóhivatali tisztviselő 
eljegyezte Bukna Margitot.

— Közgyűlés. A „József Szanatórium 
Egyesület* kedden 25 én tartja közgyűlését a 
városháza nagytermében délután 5 órakor.

Május 9-én gyermeknap!
— Véres husvét. Rakamazról jelenti tudó

sítónk : husvét másodnapján véres verekedés 
színhelye volt az ottani „Rrkóczi* vendéglő. 
Nagy társaság kuglizott együtt, köztük egy 18 
éves suhanc: Kerekes Mihály is. Felöntött a 
garatra, s veszekedni kezdett az ott levőkkel, 
majd azok leintésére bicskát rántott elő s he
ves dulakodás közben Tóth M. György gazdát 
karján veszedelmesen megszurta. 0  maga hal
szerűét vesztette el a nagy kavarodásban. A 
csendőrség megindította az eljárást.

— Válás tás előtt. Jövő hó 9-én dől el 
a megüresedett főszolgabírói illetőleg szolgám
é i  állások sorsa. A tiszalöki főszolgabiróságra 
eddig Kubassy Béla szolgabiró, a szolgabirói 
állásokra pedig Mikecz László vm. aljegyző és 
Nozdroviczky Pál gávai h. szolgabiró a komoly 
jelöltek.

— Az állategészségügyi rendőri igazgatás 
mindinkább fokozódó igényei elkerülhetetlenül 
szükségessé telték a szakfelügyeletnek közvetle
nebbé tételét, s ezért a földmivelésügyi miniszter 
az 1900. évi XVII. t.-c. 24 §-ával szervezett m. 
kir. központi állategészségügyi felügyelői állást 
folyó évi május 1 -vel betölti.

Ezzel kapcsolatosan az állategészségügyi 
kerületeket szaporították. Szabolcsmegye a deb
receni kerülethez tartozik, ahova vannak sorozva 
még: Bihar, Hajdú, Máramaros, Szatmár, Szilágy 
és Ugocsa vármegyék és Debrecen, Nagyvárad 
és Szatmárnémeti törvényhatósági joggal föl
ruházott városok. A felügyelői teendők ellátásával 
Kondor Mihály m. kir. állategészségügyi felügyelő 
van megbízva.

— Uj találmány. Barta Jenő kisvárdai 
mérnök célszerű és a jövőben nagy elterjedésre 
számitó újítást alkalmazott gyufadobozokon és 
a hozzájuk tartozó fedőtokokon. A találmány 
már a szabadalmi hivatal előtt van s ellene 
június 15-ig lehet felszólalásokat beadni.

— A ti mari földgáz. Kissármis óta — 
ha törik, ha szakad — minden megyének meg 
keli legyen a maga földgáza. Amint már jelez
tük is, a szabolcsit Tímáron „fedezték fel.* 
Most arról értesülünk, hogy rövid időn belül 
fúrásokat eszközölnek, hogy a gázt mielőbb 
értékesítsék.

Ha máskép nem megy, zárt palackokban 
fogják árusítani.

— Fa és szénszállítás. A kassai VI.-ik 
hadtest fa és szénszükségletét termelőktől óhajt
ja biztosítani. Az erre vonatkozó pályázati fel
tételek füzete a debreczeni kereskedelmi és ipar
kamaránál megtekinthető. Vidékiek levélben is 
fordulhatnak a kamarához. A felvilágosíts díj
talan.

— A vencsellői iparos ifjnság 1911. 
évi április hó 23 án a Futkos Péter ur helyisé 
gében, a vencsellői községi kisded óvoda alapja 
javára műkedvelő előadással egybekötött zárt
körű táncvigalmat rendez. Belépti-dij: Sze
mélyenként lkor. 60 fill. Család-jegy három 
személyig 3 kor. azonfelül 4 korona. Kezdete 
este 7 órakor. Színre kerül a Piros Bugyeláris 
Gsepreghy Ferencz népszínműve.

— Szentségtelen kezek. A bűn karjai közé 
jutott ember előtt nincs tekintet, nincs semmi 
szent; — halad a maga utján. Ilyen elvete
mült gonosztevők hatoltak be e hó 19-ére vir
radóra a rakamazi római katolikus templomba, 
s nem törődve a hely szentségével, 4 perselyt 
fel feszítettek, s tartalmát elvitték. A nyomozást 
megnehezíti azon körülmény, hogy a betörők 
után semmi áruló nyom nem maradt. (M. Z )

— Országos vásár. A jövő hét keddjén, 
25-én Büdszentmihályban lesz országos vásár, 
ami — Ítélve a kedvező időből — jól fog si
kerülni.

— A Jogász. Változatos és gazdag tarta
lommal jelent meg A  Jogász 7 ik, húsvéti szá
ma. A nívósán szerkesztett lapból kiemeljük az 
Ügyvédi és bírói gyakorlat meghosszabbításáról, 
A numerus claususról, Kmetty Károlyról, A ta
lárról szóló cikkeket. Érdeklődésre tarthat szá
mot: Apponyi az egyetemen., Szeged a harmadik 
egyetemért stb. A jogászkrónika ezúttal is sok 
humoros apróságot foglal magában. Az egyete
mi életről gazdag hírrovat számol be. A lap elő
fizetési ára egész évre 4 korona, fél évre 2 ko
rona, negyed évre 1 korona. Egyes szám ára 
2 0  fillér.

— Kéményseprők gyűlése. Szabolcs vár
megye kéményseprő mesterei holnap. 23-án 
délelőtt 10 órakor az Ipartestület nagytermében 
gyűlést tartanak a kéményseprő ipar teién fel
merült bajok, sérelmek megbeszélésére. A 
kéményseprő iparosok egyesületének országos 
központja is képviselteti magát a gyűlésén.

— Meghívás. Fölkérjük az ipartestületi 
hitelszövetkezeti t. tagtársakat, vasárnap délután 
3 órakor a Nagykorona sörcsarnokában tartandó 
értekezleten közös érdekünkben feltétlenül meg
jelenni szíveskedjenek. Tárgy: az ipartestületi 
hitelszövetkezetnél felmerült vesztességek és sérel
mek orvoslásának megbeszélése. Az előkészítő 
bizottság.

— A „Vasárnapi könyv.* Nyíregyháza 
város a „Közművelődési Tanács* kibocsajtotta 
és különösen iparosoknak, gazdáknak alkalmas 
„Vasárnapi könyv*-bői 500 példányt rendelt 
meg 827 korona értékben.

— Talán sok a pénzük l A város egy 
Mártonffy Mártoo alapra 200 koronát szavazott 
meg, mert állítólag a nyíregyházi iparostanonc- 
iskola fejlődésében nagy érdemeket szerzett 
Mártonffy . . . Sok egyébre nem jut itt Nyír
egyházán, miért épen a kiérdemesült főmester 
nevét aranyozza be a keserves adófillérekkel ?

— A Tiszalöki énekkar folyó hó 17 én 
tartott kitünően sikerült zártkörű táncvigalmán 
felülfizettek. Huszti István 20 fill., Varga Kálmán 
20 fillér., Kozákh Gerő 1 kor., özv. Borús 
Lajosné 2 kor., Boros Mihály 50 fill., id. Halmi 
Sándor 1 kor., özv. Maiina Józsefeié 4 kor., 
Pap Miklós 20 fill., Solymossy András 20 fill.,
N. N. 40 fill., Sarkadi Gábor 1 kor., Bényei 
Mifiály 3 kor., ifj. Káposztás István 1 kor.

— Szakiskolai ösztöndíjak. 10: egyenként 
2 0 0  koronást a debreczeni fémipari szakiskolá
tól. 7: egyenként 150 koronást bármely szakis
kolától. 3 : egyenként löOkoronást a szatmári 
faipari szakiskolától. 2 : egyenként 2 0 0  koronást 
a debrrezeni felső keresk. tanintézettől. 1 : 
egyenként 200 koronást ugyanonnét (Löfkovits 
Arthur adománya.) kérhet bármely szabolcsme- 
gyei szakiskolára készülő, vagy ott tartózkodó 
ifjú. Lejárata: julius 15.

— A harag: öl. Izsó Kálmán és Szabó
György rakamazi vasúti őrök közt a csirkék sok 
háborúságot okoztak. A csirkék egyik udvarról 
a másikra járkáltak át, ami örökösen kiváltotta 
a haragos szót. É hó 18-án is csirke-pör folyt. 
Izsó a verekedés hevében oly szerencsétlenül 
szúrta meg társát, hogy az menten összeesett 
s most a halállal vívódik. A gyilkos már az 
ügyészség fogházában ül. (M. Z )

— Állatbetegségek. Szabolcsvármegye az 
elsők között áll az országban állatbetegségek 
dolgában. A lépfene fellépett: Polgár, Nyírtass, 
Nyirbéltek és Bökönyben. Veszettség dúl: Báj, 
Tiszatardos, Ajak, Nyirgyulaj, Mándok és Tisza- 
szentmárton községekben. Ragadós száj- és 
körömfájás van: Báj, Csobaj, Prügy,Taktakenéz, 
Búj, Anarcs, Gyulaháza, Komoró, Apagy, Bököny, 
Napkor, Szakoly, Levelek, Magy, Nyirjákó, Őr, 
Vaja, Kemecse, Nagyhalász, Vasmegyer, Benk, 
Eperjeske, Gemzse, Kisvarsány, Kopócsapáti, 
Mándok, Nagyvarsány, Nyírlövő, Révaranyos, 
Szalóka, Tiszamogyorós, Tiszaszentmárton és 
Zsurk községben. Rühkór: Gáva, Tímár, Kisvárda, 
Nyirbéltek, Nyírgelse, Nyírlugos, Nyírmárton- 
falva, Apagy, Balkány, Biri. Bököny, Érpatak, 
Geszteréd, Kállósemjén, Kiskádó, Nagykálló, 
Napkor, Szakoly, Ujfeliértó, Encsencs Nyírpilis, 
Ófehértó, Piricse és Nyíregyházán. Sertésorbánc: 
Bökönyben. Sertésvész: Prügy, Szabolcs, Nyír
kárász, Szabolcsveresmart. Nyirábrány, Nyir- 
mártonfalva, Napkor, Oros és Eperjeskén.

— Pályázat a m. kir. honvéd főreál
iskolába és a Ludovica akadémiára. A m. 
kir. honvéd főreáliskolában és a honvéd Ludo- 
vica-Akademiában az 1911/1912 tanév kez
detén betöltendő államköltséges (teljesen díj
mentes vagy féldijmentes) továbbá alapitva- 
nyos és fizetéses helyekre a m. kir. hon
védelmi miniszter által kiirt pályázati hirdetmény 
a közigazgatási tanácsos hivatalos helyiségében a 
hivatalos órák alatt megtekinthető.

— Munkásházak Ibrányban. Az idők 
szele megcsapja a jogtalanul lekicsinyelt közsé-

' geket is — sokszor a nagyratartott városok 
megelőzésével. Tanú reá, követendő példa lbrány. 
E hó 19-én elhatározta a képviselőtestület 
— Olchváry Pál főszolgabíró előterjesztésére — 
hogy 2 0  munkásházat fog építeni.

Nyíregyháza mikor érkezik a megvalósításig ?
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festést, aranyozást és m ázolást.

\ kézműipar tám ogatásáról. Terje- 
, s könyvben számol be a debreceni kamara 
'̂n S „trióról. melvet indított a kéz mű iparakcióról, melyet indított a kézműipar 

„ami támogatása iránt. A gondosan összeálli-
könyvet érdeklődőknek megküldi a kamara.

H h51 hű kópét látjuk meg az egész kamarai 
tenVet, s külön az egyes megyék, városok ipari 
v is z o n y a in a k ,  egyúttal a helyzetnek, melyet az 
állami támogatás a jövőben előkészít.

— Mennyi a gabonánk I Nyíregyházán 
|(jö <zírint 3055 ram. búza. 19971 mm. rozs,

jj, ,nm. árpa, 1763 mm. zab, 169 mm. tengeri, 
és 36bC mm. liszt van fölhalmozva. E készlettel 
szemben a kenyer ara oly m igas, hogy nagyobb 
mérvű zúgolódás csak azért nem tör ki, mert 
a hu-arak mellett szembe sem tűnik. Kisvárdan 
van: búza 6148, rozs 8967, árpa 20, zab 1015, 
tengeri 11 mázsa.

_  Egy figyelem re m éltó njitá>! Min
dazok a szőlőbirtokosok, a kik múlt évb n a
br. Fechtig fele “ PULVAZURO* t használták 
több Ízben es kellő időben, kepesek voltak ter
mésüket nagy részben, vagy egeszeu megmen
teni s igy az a szer épen a legnehezebb viszo 
nyok közt e tüzpróbat igen jól kiállította. Mily 
óriási előnv az, ha nem kell permetező olda
tot készíteni, hanem szárazon, porozással is le- I 
hét védekezni - munka és idő megtakarítás szem- j 
pontjából - az mindenkinek kiviláglik. A tavalyi j 
kisérietekről szóló tanulságos füzet a Magy.
Mezőgazdák Szövetkezete utján (Budapest), mely 
a Fechtig-féle Puivazurónak ma még egyedüli 
beszerzési forrása, díjmentesen beszerezhető, j Éjfélt ütött 
Tessék elolvasni!.

— Telt ház. Amint előre látható volt, a 
több rendbeli Írásos felszólításoknak, sürgetések
nek meg volt az eredménye: szokatlan sok 
városatya kereste fel a városi közgyűlést, hogy 
el döntsék a Nyirvizszabályozó telkenek meg
vételét és a város telkének eladását. Soha nem 
látott tagok is fólvunultak szavazni, s ezzel 
legalább nagy nehezen elértünk a polgári iskola 
kibővítéséhez. E gyűlés határozatképessége lehe-

osa b keretet kapunk, ha azt magunk-készitette 
maszkkal csináljuk. Egy valamivel nagyobb fe- 

e e paptroslapon mint a levelező-lap, a nekünk 
tetsző és negativunktiak megfelelő helyet ki
vágunk, de úgy, hogy a kivágott rész is sértet-* 
enul megmaradjon. Miután ezen maszk igénybe

vételével kopiroztunk. a mas/kot eltávolítjuk és 
a jeepre ráhelyezve a kivágott fekete lapot ismét 
a keretbe tesszük és napos helyen egy könyvet, 
esetleg nagyobb —  mindenesetre egy teljesen 
fényút hat lan — karlonlapot mozgatunk rajta, 
meglehetős gyorsan, ide oda. Ezáltal egy be
juttatott keretet kapunk, vagyis a kép körüli 
feliér rész egy helyen egész sötét lesz és foko
zatosan világosodik a fehérig. Ha a kivágott 
fekete lapot a képen kissé félre csúsztatjuk, 
úgy a kép körül a befuttatáson kívül egy kes
keny fekete és fehér kentet kapunk. A befutta- 
tás helyett a legkülönfélébb kereteket kaphatjuk, 
ha kopuozás után a már letakart képű lapot 
egészen beledjük egy nekünk tetsző, bármilyen 
mintájú papír vagy más lappal. Pl. durva, át
tetsző merített papirossal bőrutánzatot, egy 
darab széles fehér moáré szalaggal moáré kere
tet, a könyvkötők által a könyvláblák leragasz- 
tésára hasznait színes, áttetsző papírokkal a 
legkülönfélébb és tetszetős kereteket készíthetjük.

Fotográfus.

Ki pörkölt kávét akar venni, 
M IIG Z X Y H O Z  tessék menni!

S S á  m

V ívódás.
. Kéltenyérre hajtott fővel 

Belerévedezem a nagy éjszakába 
Köröttem az éjnek fagya, némasága 
Sírról, gyászról mesél megrázó erővel.

S ime egyszerre feltör az „Élet*
Démoni zajjal, víg hahotával:
Balga! ne gondolj csakis a mával!
Dobd a jövőt el, fogd meg az élvet!

Kéj csak az élet, üdv neked Ámor,
tőré telte, hogy a tanacs már augusztus 1-én • Fel orgiára, bú leledöre! 
hozzá jusson a szükséges helyhez. Még pedig Rajta vigadj! Búsuljon a dőre ! 
úgy, hogy a Nyirvizszabályozó Társulat már |
augusztus 1-én fizet körülbelül 20000 koronát, 
amiért a két telket elcserélik.

— Művészi előadások az Apollóban.
Igazi művészi programmal lepi meg közönségét 
az Apolló-színház e heti előadásaiban, Színre 
kerül Hanry Balley „Nihilista élet“ cimü pom
pás életképe, a leghíresebb amerikai színészek 
által interpretálva, eredeti Edison felvételbeo. 
továbbá Andre Hauze kitűnő francia bohózata 
•Jíasamódsztrájk" címen. Megláthatjuk a világ- 
uirü , Freibtrgi napfürdöket." Végig utaztat 1 
bennünket a nagyszerű műsor „Szicília" lég- j 
szebb, legbájosabb vidékein. Színre kerül ezen- j 
kívül egy igen jó amerikai tréfa „ Fiuk és led- j 

címen, végül „A  pletyka“ cimü társa- j 
1 almi színmű. Mindezt egybevéve megállapíthatjuk ‘
°Ey a jelenlevők igen kellemesen tölthetnek el j 

'Ugorat az Apollóban.

F é n y k é p é s z e t .
Különösen a műkedvelő fotográfusokat fog- i 

Ja érdekelni egyes apróbb fogások, melyeknek 
^yike, másika csodálkozással tölti el nemcsak 
t ®zernlé lő t, hanem a gyakorlottabb mű- 
S7BV-kk* 'S‘ sorban a könnyebb és egy
ről te-” fogom tárgyalni, a nehezebbek

nél ^ M'ro*®s* Bejuttatás. Képeink kopirozá-á- 
a m egszo k o tt keret az egyszerű, fehér szélek, 

gyeket a fekete papirosból készült, u. n. 
biokkal kapunk meg. Ezen maszkok minden

I H e ly s z ű k e  m iatt

Éljen a —  Bacchus víg fia —  „Mámor* !

Lányt az ölembe, bort a pohárba!
Tűz kell a szívnek, mámor az agynak,
Vége örökre a búnak, a fagynak!
Éljen a jókedv, sírjon az árva!

De hah! az óra üt s halkuló erővel 
A rémes éjbe vész végső konogása . . . 
Lelkem vergődése és szárnyacsapása 
Elhal . . • Alszom . . . féltenyérre hajtott fővel..

Földi Em il.

É le t  és szerelem .
Vigasztalan, komor, rideg hajlékomban 
Meglátogat olykor múltam krónikása:
A tétova, rezgő fényű emlékezés 
Régi emlék nyomán, új könyv fakadása 
Gyógyuló heg helyén nagy fájó sebezés,
Mit a visszaemlékezés nekem hozhat.
Mi ilyenkor terem lázadó lelkemben,
Átkok átka s megingott hit dalom.
Téged hö imára tanított az élet,
Engem csak átkozni tanított fájdalom! 
Mégis olykor lelkem mélyén sugár éled, 
Ilyenkor úgy érzem . . • érted imádkozom ..

Földi Emil.

ígéretek.
I r t a : Hitiig Gyula.

Van a párocskámnak egy titkos ládája. 
Eldugva a kulcsa, fortélyos a zára.
Ugyan miféle kincs, vagyon lehet benne i 
Sokszor találgattam, nem fé r t_ a jé je m b ^

Egyszer a kulcs mégis a kezembe tévedt;
No kis titkos láda, most megloplak téged! 
Hadd látom, hogy mit rejt furfangos kis zárod! 
Áruld el a titkot! tudom meg nem bánod.

Lánykori emlékek, tarka, ifjú álmok,
Színes szalagocskák, elszáradt virágok. 
Emlékkönyv, legyező, táncrend- egész tábor, 
Egy mirtuskoszoru s menyasszonyi fátyol.
S itt egy csomó levél! szinte megcsodálom: 
Mindannyi levélen saját kézvonásom! —

Szerelmes levelek, illatosak, szépek;
Fehérek, violák, rózsaszínük, kékek.
Telve epedéssel. forró, pezsgő vágygyal, 
Rendületlen hittel, mely az égig szárnyal. 
Édes, boldog sejtés ezer pajkos álma,
Mitől a bánat is mosolygóssá válna,
S mi csak gyönyört igér a földön s az égben, 
Meg van írva szépen mindegyik levélben.

Mindegyik igy kezdi: „Édes mindenségem ! 
Meghallgat az Isten odafent az égben.
Várj csak még egypicit! várjesakméga nyáron! 
Feleségül veszlek gyönyörű virágom!
Jó uracskád leszek, tenyeremen hordlak,
Nem lesz asszony nálad a földön boldogabb !“

Aztán jött rá válasz, aranyos levélke:
„Az én örömömnek se hossza se vége,
Mert, hogyha igaz lesz az a sok ígéret,
Édes gyönyörűség lesz neked az élet “

Elolvasom sorra mindegyik levelet,
Aztán a szivemre teszem a kezemet,
S beösmerem titkon, hogy biz sok ígéret 
Nem vált valósággá! Lám ilyen az élet! 
Kecsegtet, biztatgat, olt szivünkbe vágyat,
S remény, kétség között örökösen várat.

S mégis van egy üdvünk, pedig róla nincsen 
Sehol egy árva szó: adta a jó  Isten.
Aranyos leánykám! szép gyönyörűségem ! 
Terólad egy szó (sincs sehol a levélben. —

S z ; e r ^ : e s 2 ; t ő i  ü z e n e t e i * : .
B. L. Budapest. Megkaptuk, de mig köz

lésre kerülhet: egy kis idő eltelik, úgy elvagyunk 
halmozva kéziratokkal.

M. Z. Itakamaz. Kérdésére röviden azt 
felelhetjük: senki. Legalább is jelenleg. Egye
bekre vonatkozólag szintén röviden szólunk: 
várjuk.

Bélyeggyüjteményeket,
régi levélbélyegek et , lehetőleg boríté
kon levőket, főkép 1871 és 1872-ik  
évbőli m agyar bélyegeket a legm a
gasabb árban vásárol a szerkesztőség  

S zéch en yi ut 27.

Felelősszerkesztö és laptulajdonos
Hlatky Schlichter Gyula.

Syilttér.
Jegyzőkönyv,

felvétetett Nyíregyházán, 1911. április hó 10-én 
délután 4 órakor a Hlatky-Schlichter Gyula és 
Kalmár Ede dr. urak közt felmerült lovagias 

ügyben.
Hlatky-Schlichter Gyula ur részéről: Hudák 

Károly és Rónay Jenő, Kalmár Ede dr. úr 
részéről Szokolay Gyula dr. és Katonka Bertalan 
dr. vannak jelen, mint megbízottak.

Hlatky-Schlichter Gyula úr megbízottai a 
Nyíregyházán megjelenő Igazság cimü hetilap 
1911. évi április 7-iki számában „Egy kis kité
rés* cimü közleményt, annak különösen követ
kező két részét: 1. „Az igaz, hogy a szerkesztő 
úr ismerheti a szabad kőműveseket, de engedje 
meg az már nem rajta mullott, hogy nem le
hetett szabad kőműves.* 2. „Mi bocsánatkérő 
levelekkel és egyebekkel nem fogunk operálni, 
mert mi nem kellemétlenkedünk senkinek* de 
ált alá bán a cikkben rejlő hangot megbizój uk

a t .  ta v i közönség tavaszi szükségletét legolcsóbban
Sióra Sándor uri-, nfii divitóru üzlBtébcn (hsrskk-épüliit̂jrtiB-cukríszdáifil̂ZBiHbBiĵzBrêBtîbB. I
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nevében sértőnek s mint ilyent megbízójukra 
vonatkozólag célzottnak látják s e miatt Kalmár 
Ede dr. ur megbizottaitól magyarázatot s illetve 
elégtételt kérnek

Utóbb említett megbízottak kijelentik, hogy 
fenti cikk s annak kiemelt részei magukban sér
tést nem foglalnak.

Mindkét fél megbízottai elfoglalt állás
pontok  mellett megmaradván, Hlatky-Schlichter 
Gyula ur megbízottai párbajbiróság megalakítá
sét s ily utón való megállapítását kívánják annak, 
foglal e szóban forgó cikk Hlatky-Schlichter 
Gyula urra nézve sértést magában, igen vagy nem?

Dr. Kalmár Ede ur megbízottai ehez hozzá 
járulnak s mindkét fél megbízottai abban álla
podnak meg, hogy megbízóikkal leendő érintke
zés után fogják megnevezni a választandó párbaj- 
bírósági tagot.

Kmf.
Hlatky-Schlichter Gyula ur Dr. Kalmár Ede ur 

részéről: részéről:
Hndák Károly. Dr. Szokolay Gyula, 
Rónay Jenő. Dr. Katonka Bertalan.*

.Nagyságos
H latky Schlichter Gyula,

úrnak
Helyben.

Megbízása folytán magyarázatot, illetve 
elégtételt kértünk Dr. Kalmár Ede úrtól az 
.Igazság* cimü helyi lap szerkesztőjétől, nevezett 
lap ez évi 25-ik számában megjelent .Egy kis 
kitérés* cimü szerintünk is sértő cikkéért.

Dr. Kalmár Ede úr megbízottai Dr. Szokolay 
Gyula és Dr. Katonka Bertalan urak azon állás
ponton voltak, hogy a kérdéses cikk nem sértő, 
mire annak eldöntésére, hogy sértő e a cikk, 
vagy nem, mind a négy segéd egy 3 tagú 
választott bíróságot kért fel és pedig Kovách 
György, Oltványi Ödön urakat és az általuk 
választott elnököt Lázár Kálmán urat.

Tanácskozás után ez a bíróság azt jelentette 
ki, hogy a kérdés elbirálatára magukat illetek- 
telennek tartják.

Dr. Kalmár úr megbízottai, úgyszintén mi 
is fenntartván elül kőrvcnalozolt álláspontunkat, 
Nagyságod részéről az ügyet befejezettnek 
tekintjük.

Nyíregyháza, 1911. április 2l-én.
Rónay Jenő, 

Hndák Károly.*
Kell ehhez még kommentár?
Hát kell? . . .

A „Szabolcsvarmegye" e ho 5 én meg
jelent „szerkesztői üzenete" általános utalásokat, 
célzásokat rejtett magában, melyért — amint e 
hó 15-én megjelent számunkban jeleztük — a 
„kellő lépéseket megtettük".

Erre vonatkozólag a „Szabolcsvármégye" e 
hó 15-ibi számában a következő irás jelent meg:

„Kiváncsi. Más oldalról is hozzánk intézett 
kérdezősködésre kijelentjük, hogy lapunk f. évi 
április 5 iki számában önhöz intézett szerkesztői 
üzenetben foglalt emez általános kifejezés: 
„Ismerünk mi erősen kicégérezett lapokat, 
amelyekben nem mindig akad gazdája a közle
ményeknek", nem vonatkozik a helyi „Szabolcs 
cimü heti lapra".

Ezek után az ügyet részünkről is befejezettnek 
tekintjük.

HEGEDD
d o m b o r ú  „ S t a i n e r *  

f o r m a ,  t i s z t á n  k i d o l 
g o z o t t  t o k k a l ,  1 6  f e l 

s z e r e l é s s e l  c s a k

1 2  korona.

W Á G N S B a  „ H a n g s z e r  
K i r á l y  “ - n á l  

B u d a p e s t ,  J ó z s e f - k ö r u t  1 5 .  =
O k v e t l e n  k é r j e n  á r j e g y z é k e t  \

Permetezés helyett porozás!
A  s z ő l ő  p e r o n o s p o r á j a  e l l e n  s i k e r 

r e l  l e h e t  v é d e k e z n i  m i n d e n  p e r m e t e z é s  
n é l k ü l

Br. Fechtig-féle „pülv*zubú“
s e g é l y é v e l .

A  t a v a l y i  e r e d m é n y e k r ő l  s z ó l ó  b e 
s z á m o l ó  f ü z e t  m i n d e n  é r d e k l ő d ő n e k  
d í j m e n t e s e n  m e g k ü l d e t i k !

A  „ P u l v a z u r ó  á r a  n a g y b a n  5 3  f i l l . ,  
5 0  k g . - o n  a l u l  5 5  f i l l .  k g . - k é n t .
_____ _ Egyedüli beszerzési forrás a ■—

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Budapest, V., Alkotmány-utca 31.

20 hektó t a v a l y i ,
k é t s z e r
s z í n e i t

tffetaglfeaaatf
i Sí?

ÍÍ

Fii fizetés

I I I I M I I D I

W a c h a  B o lt é r t
ruhafestő, vegytisztító és gőzmosó gyára,

:: D ebreczen . ■■
■■

Főüzlet: Slmonffy-u. 55.
Fióküzletek: Szóchényi-utca 6. Farga-utca 35.

Postai megbízások különös 
gonddal intéztetnek. ~

Kívánatra á jegyzék kézséggel 
:: küldetik. ::

*B I

t i s z t á n  k e z e l t ,  k i t ű n ő  k ö n n y ű

a s z t a l i  b o r
olcsón eladó.

—  C i m  a  k i a d ó b a n .  —

bő ;
&  \

M é h é s z e k !
Mielőtt mézüket vagy viaszukat eladnák, 
kérjenek tőlünk saját érdekükben okvetlenül 
árajánlatot Méhészeszközöket is szállítunk 
és m ézpersctőink, mülép-préseink, viasz- 
olvasztóink, kaptáraink I. rendű gyárt
mányok. Garantált tiszta mülép és sima 
szélit Kami emuim rács. Kérjen ingyen

naptárt! SzentlőrinczI méhészet,

Budapest, V., Zoitán-utca 11 v. szám.

X i r k ó v c k
10 százalékkal olcsóbban mint 

bárhol
G o l d b e r g e r  D á v i d n a i ,

N y í r e g y h á z a ,  V a s u t i - u t  2 0 .

Tiszta agyagból készült szép és jó

c se ré p , la li tégla
és legszebb

ronhluiti túli
é s  m a g a s  j u t a l é k  

m e l l e t t  a l k a l m a 
z u n k  v i d é k i  ü g y 

n ö k ö k e t ,  s o r s j e g y e k  
r é s z l e t f i z e t é s r e  v a l ó  e l a d á s á h o z .  H a v o n k é n t  
e l é r h e t ő  j ö v e d e l e m  3 0 0 — 6 0 0  K .  
H e c h t  B á n i* h & x  R é s z v é n y t á r 
s a s á g ,  B u d a p e s t  F e r e n c i e k - t e r e  6 .  s z á m .

c s a k  a

Karcagi agyagiparnál
Karcagon szerezhető be, hol egyes 
waggon rakom ányok is megren

delhetők.

Hirdetések
íölvétetn ek  e lap 

kiadóhivatalában. 
Széchenyi-ut 27. 

vagy

K iss T: E m m a  
tőzsdéjében.

FÉUIX-GYÓGYFÜRDŐ
TÉLI ÉS NYÁRI GYÓGYHELY ‘ agyvárad 
:: mellett. Egész éven át nyitva. ::

Enrópa leggazdagabb kénes hévviz-forrása, vizhöfoka 49 C. — 
17 millió liter napi mennyiség.

=  C suz, k öszvén y , =
isch iá s , izza d m á n yok  és 

női b e teg ség ek  ellen.
1909. éYben 9200 beteg hagyta el gyógyultan és
I f l V T l l t f l n  a  p á ^ t l a o u l  h a t á s o s  F é l i x - f ü r d ő  g y ó g y f o r r á s a i t .  J U lL a .i l  T ü k ö r - k á d ,  i s z a p m ó d  é s  s z é n s a v a s  f ü r d ő k ,  2 5 0  
k é n y e l m e s  l a k ó s z o b a ,  t á r s a l g ó - ,  z o n g o r a -  é s  o l v a s ó t e r e m ,  k i 
t ű n ő  v e n d é g l ő k ,  á l l a n d ó  e l s ő r e n d ű  c i g á n y z e n e ,  v a s á r n a p u n 
k a t  k a t o n a z e n e ,  t e n n i s z p á l y a ,  g o n d o z o t t  s é t a u t a k ,  4 0 0  h o l d a s  
p a r k  é s  f e n y v e s e r d ő .  1 6  s z e m é l y v o n a t  k ö z l e k e d i k  m á j a s  1 - t ő l  
a  F é l i x - f ü r o ő  á l l o m á s á r a  n a p o n t a .  P o s t a ,  t á v i r d a .  i n t e r u r b á n

t e l e f o n .  tortáié és zcnedlj nincs. Prospektnst küld az Igazgatóság.



o L C S 7
1911. április j*2; S Z A

. a

K

N oSS
*: , dq
V-®

# >
*  i

f S
« §
* w
K
K
*

Szabolcsvár megye legnagyobb ^

=  b ú t o r á r u h á z a
Nyíregyházán, a törvényszék mellett.

H

X

Legújabb stilü palisszander, mahagóni és * 
fehér fényezett háló és ebédlő berendezé- X* 
sek. Angol űri- és női sálon garnitúrák. & 

Ebédlő díványok, jj
Megfelelő árak. Pontos kiszolgálás, k

k

Mindenféle nyom 
tatvány olcsó, szép 
és modern kivitel
ben a leggyorsab
ban készül Jóba 
Elek czégnél. .v .

Lefkevits Zsigmond H
n
*
H
H

■ ^ n e -s f jc a c T C ií

U ®

T a r t s a  p é n z t á r  á t  a f a l b a n !

Szabadalmazott

amerikaiházisafe deposit
falba épített páncél szekrény. Bámulatos 

olcsó.

Kizárólagos képviselők Szabolcsvár megyében:

Szuchy József és János
építőmesterek Nyíregyháza, Uj-utca 18. ss. 
Elvállalják a safék szállítását és beépítését.

Tűzbiztos.

Betörés mentes.
Á tiga zíth a tó  kulcs nélküli am erik a i z á r . Minden  

m odern lakás nélkülözhetetlen berendezési 
tárgya.

Uj építkezéseknél a falazással egy 

időben beépíthető. Régi házakban a szak

szerű és tűzbiztos beépítés olcsó árakban 

eszközöltetik. 530-20-22

a
£
Sí
C:ít
>

s
a3sas«CD-SO

a.•*S

A z a m e r i k a i  é l e l m e s s é g  l e g é l e t r e  v a l ó b b  a l k o t á s a '

úiK O L L A R IT
körlem ez)

a jelenkor legjobb telőfedőlemeze. 

Egyedelárusitó Nyíregyháza és vidékére

Wirtschafter Ármin vaskereskedő
N y í r e g y h á z a . 78 — 26— 12

Kocsi-bakra való vado- 
nat uj, erős fényű, uj 
rendszerű, rudas acetilén 
kocsi lámpa eladó. Cím 

a kiadóban.

Csemege különlegességeket és
j ó  f ű s z e r e l l e t

csak

Papp Géz ánál
vásároljunk. Üzlete:

Nyíregyháza, Városház-u. 2.
2 0 7 - 2 - 8

NIGRIN
(FamraUntfQ 

a l e g j a b b o i p f i k r é m  i

A b**ri T l l l M l  UálüláMB

" L I G H T M A K N  V I L M O S«
. ezég ajánljaj Nyíregyházán, Széchenyi-tér 3. szám

saját háznál épült, dúsan felszerelt gép
raktárát, mindennemű különleges — leg
kedveltebb —  gazdasági gépek és gőz- 
ekék beszerzésére.►

Nemkülömben sok évi — és tekintélyes 
ij — összeköttetései folytán külön jelzálog- 
; \ banki ügyosztályt vezet ingatlanokra 
! nyújtandó legelőnyösebb törlesztéses köl-I esönök megszerzésére, birtokok eladása 

parcellázása és ilyenek bérbeadási 
ügyvitelére.

Uj rendszerű butorhitel.
Azon kellemes helyzetben vagyunk, hogy 
a t. butorvásárló közönségnek a legnagyobb 

kedvezményt nyújthatjuk.

Hitel j g n i  készpénzárakat tZ]
csupán a tartozás után 6 százalék kamat 
fizetendő. A kamat negyedévenkint fizetendő 
és pedig mindig csak a hátrálékos tartozás 
után. Törlesztés minden 100 korona után 
havi 3 korona vagy minden 100 korona után 
negyedévi 9 korona. Nagy butoralbum 1 

korona.

Modern lakberendezési vállalat Budapest,
Bezerédy-utca 10.

Bőni gyártelep és mezőgazdasági r. t. 
Nyírbátor.

A j á n l j a  l e g j o b b  m i n ő s é g ű  g y á r t m á n y a i t :  
M osó szappan, B ón i szm szappan, 

Szegedi háziszappan, D ebreczeni  
szappan. K is  üstön főzött 5 éves  
l e g j o b b  m i n ő s é g ű  b o r p á r l a t .  K étszer  
finom ított repceolaj  é t k e z é s i  c é l o k r a ,  
é g e t é s r e  é s  k e n é s r e .  Napraforgó olaj, 
Napraforgó táblaolaj, R epcepogácsa  
dara bókban és megőrölve, Napraforgó
pogácsa  darabokban és megőrölve. 
Finom ított szesz, R u m  szesz. D en a 
turált szesz , A nizsos szesz, finom  
búza és rozsliszt. 212— 52— 12

A hajhullást meggátolja,
A hajnövést erősiti, 
Megszünteti a korpaképződést, 
Az idegeket fölélénkiti.
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Szabászminták!
A legújabb divatu japán szabású

pongyola, pxincessz, blúz stb, 70 
fillérért.

Raktáron lévők kaphatók minden nagy
ságban. Mérték szerint 120 fillér, posta

bélyeg ellenében portómentesen.

Mindennemű férfiruha, valamint fehér
nemű szabású minták raktáron.

S z a b á s t a n i t á s ü
Úgy női, mint férfiszabás, jól, gyorsan, 
alaposan megtanulható 12 éve fennálló 

műszobászati intézetemben. 
Kimerítő árjegyzék ingyen!

M ehr Sám uel
okleveles müszatász tanító. 

Budapest, V II, Nagydiófa-utca 29.

N a g y  v á l a s z t é k  a  

l e g ú j a b b  napernyőkben.
'M e s é s  o ls é  á r b a n

F e u e r M ik s a n e
f é r f i - ,  n ő i -  d i v a t  é s  r ö v i d á r u  ü z l e t é b e n
Uyiregyhézác, városház*palota mellett
Bethlen (Saentmiliályi) utcai o’ flal.

Kovács Gyula
műbútorgyárcs bútorcsarnoka

i l t
D e b r e c z e n b e n , Kunyadi-utca 17. szám.

< Bemet ro ics pb Iotában,)
1  I

i í

nyíregyháza legnagyobb bútoráruháza
A k p i t v e t  1 0 0 3 .  P a * o n y i - ú f c  l O  s x t > m .

| Üzletein kibővítése alkalmával teljesen újonnan a legdivato- 
I sabb kivitelű bútorokkal berendeztem a fővárosi minta 
í  szerint, állandóan raktáron tartok fényezett kőris, cseresznye, 
| jávor, citrom, paliszánder, mahagóni és más különféle anya- 
I  gokból készült részben saját készítményt! háló, ebédlő, úri és női 

szalon berendezéseket, vas, félréz és egész réz háló és vendég
szoba berendezéseket, úgyszintén e g y s z e r ű b b  de j ó  
k i v i t e l ű  matt bútorokat (tömör fából is) stb. stb. itt fel 
nem sorolható de raktáron levő különféle bútorokat is 

u tá lérh etetlen  o lc só  árban árusitom.
2 - 5 2 — 10 T i s z t e l e t t e l :

Üzletem szombat éslzr. A T  A  . 1 ,  T o w *  A
ünnepnapokon zárva. .\ " l U C J l  W  U I l O i

Raktáron állandóan 200 különféle lak berendezés található.

I

■ |,j gyom orfá jás, bélbeteg. étvágytalan, lesová- 
AM nyodáshoz hajlandós, használja a számos év óta 
jónak bizonyult gyom orrot, Schumann gyógyszerész

től Stóckerauban.
Ib i szabályozni é* épségben tartani akarja jé
Bal emésztéséi használja a Schaumann-féle gyomor- 
sót, tapasztalni fogja, hogy más szerek ellenében 

mily jól érzi magát.
pynmnpcn eltávolítja azonnal a fölösleges gyom r- 
UJUllluioU g ,a t  és előm ozdítja az emésztést. Egv

doboz ára 1 korona 50 fillér.

Gyomorsó-pasztillák í £ r t £ . i  t x  , S "
gyomorsó. Ára tarsolyonkint 3 phiolával á 10 gyomorsó 
pasztillával Kor. 1.50. Postai szétküldés legkevesebb 

2 doboz megrendelésnél —  utánvétel —

Schaumann gyógyszerész Stóckerauban.
Kapható minden gyógyszertárban.

S Z I L Á G Y I  is  D I S K á N T
gép és m otorgyár, waloniépitésze*

M I S K 0 L C Z.
Saját gyártmányú legújabb rendszerű, 

nyersolajmotorok és locomohilok ipar
és me őga/dasági célra; 

gőzekealkatrészek ; 
malomberendezések; 
vám és féimagas őrlésre; 
könyökszerke/.elü es viznyomásu bor- 

saj'ók ;
gazdasági gépek.

Költségvetések, tervek ingyen.
Képviselők kerestetnek

S 2 Ö L Ö 0 L T 7 A U T 0 E ! ! !
Kiváló szép es dús gyökérzetü, 

szokvány minőségű fásoltványok Rí pária- 
Portális alanyra oltva a legjobb bor- és 
csemege fajokban, közöttük „ Csaba
gyöngye*, mely fajta már julius közepén 
érett. Ezenkívül sima zöldoltványok, 
Ripária Portális es Rupesztris-Monticola 
sima és gyökeres alanyvesszök, peronos
pora és jégverésmentes hazai sima és 
gyökeres vesszők a legjutányosabb árban. 
Árjegyzéket kívánatra ingyen és bér- 
nipntve küld az

„Erzsébet-szőlőoltványtelep"
Tu la jd o n o s: SCHM IDT M Á T Y Á S , Bogáros, Torontói m

ladacsonyvideki
finom hegyi borokat 
kölcsön hordókban. —

Szőlőoltványokat
le g jo b b  minőségben 
mérsékelt áron szállít

Balogh Gyula s z ő l ő g a z d a s á g a ,  
B a la ton h en ye . Á rjeg yzék  ingyen.

K O T O G E P E K M !

Újdonság háztartási és ipari 
-o- célokra. Kényelmes -o-

rószletfizetésre
is kapható. Kérjen árjegyzéket. 
Tanítás Budapesten ingyen. 
Fogl József Lajos, mügépész. 
Budapest, V I , Aradi n. 11.

Hivatalosan ólom zárolt, arankamentes

H E R E -  és LTJOEI^3Sr^nVL^C3 -
e r e d e t i  quedlinburgi, f a j t i s z t a ,  impregnált répamagvak

t o v á b b á  m i n d e n n e m ű  m á s

m ezőgazdasági, k on yh akerti é s  virágm agvak,
legjobb minőségben, és legolcsóbban, kapliatók:

magkereskedésében NYÍRBÁTOR.
Kívánatra mintát börmontve küldünk és legolcsóbb árajánlattal szolgálunk. 175 10-3
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